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Informacja

NIEWŁAŚCIWE I NIEBEZPIECZNE UŻYTKOWANIE OSADZAKA MOŻE SKU-
TKOWAĆ ŚMIERCIĄ LUB POWAŻNYMI OBRAŻENIAMI CIAŁA. OPERATOR, 
KTÓREMU POWIERZONO NINIEJSZE NARZĘDZIE, POWINIEN BEZWZGLĘDNIE 
PRZECZYTAĆ TĘ INSTRUKCJĘ ZE ZROZUMIENIEM PRZED PRZYSTĄPIENIEM 
DO OBSŁUGI NARZĘDZIA. INSTRUKCJĘ NALEŻY ZACHOWAĆ I DOSTARCZYĆ 
INNYM OSOBOM, ZANIM PRZYSTĄPIĄ ONE DO KORZYSTANIA Z OSADZAKA.

Instrukcję należy przechowywać w bezpiecznym miejscu, aby można było do niej sięgnąć w 
przyszłości.

OSTRZEŻENIE: Przed użyciem niniejszego narzędzia należy 
zapoznać się z wytycznymi i ostrzeżeniami dotyczącymi 
obsługi. Niedopełnienie tego obowiązku może skutkować 
poważnymi obrażeniami ciała.

OSADZAK GAZOWY FOX 
INSTRUKCJA UŻYTKOWNIKA

Objaśnienie symboli

Stosować środki 
ochrony oczu

Ostrzeżenie Wyrzut elementu 
mocującego

Nosić kask

Używanie CO2 lub O2 
niedozwolone

Obsługa w trybie 
wbijania 

kontaktowego

Przeczytać instrukcję 
przed użyciem

Stosować ochronniki 
słuchu
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OGÓLNE OSTRZEŻENIE
Ogólne ostrzeżenie dotyczące 
bezpieczeństwa

• Podczas przenoszenia, obsługi i naprawy narzędzia
użytkownik ma obowiązek stosowania środków ochrony
oczu spełniających wymagania normy ANSI Z87.1/EN
166, uwzględniających osłonę przednią i boczną przed
przedmiotami wyrzucanymi w powietrze. Do obowiązków
pracodawcy należy egzekwowanie stosowania środków
ochrony oczu przez użytkownika obsługującego narzę-
dzie oraz wszystkich pracowników przebywających w
pobliżu stanowiska pracy.
OSTRZEŻENIE Zarówno operator, jak i osoby znajdujące
się w pobliżu stanowiska pracy mają obowiązek sto-
sowania środków ochrony oczu.
OSTRZEŻENIE Do obowiązków pracodawcy należy
dostarczenie środków ochrony oczu i egzekwowanie ich
stosowania przez operatora narzędzia oraz inne osoby
znajdujące się w pobliżu stanowiska pracy.

• Zaleca się stosować ochronniki słuchu, przebywając w
obrębie lub w pobliżu stanowiska pracy, aby zapobiec
uszkodzeniu narządu słuchu. Ochronniki słuchu powin-
ny posiadać Wskaźnik Redukcji Hałasu (NRR) określony
zgodnie z zasadami Amerykańskiej Agencji Ochrony
Środowiska, odpowiednio do stopnia narażenia na hałas.

• Środki ochrony głowy muszą być zgodne z wytycznymi
normy ANSI Z89.1.

• Stosować odpowiednią odzież. Nie nosić luźnych strojów
lub biżuterii, ponieważ mogą one zaplątać się w rucho-
me części instalacji. Zaleca się stosowanie rękawic
gumowych i obuwia antypoślizgowego podczas pracy
na zewnątrz. Stosować siatkę na włosy, aby upiąć długie
włosy.

• Konserwacji narzędzi należy dokonywać z zachowaniem
ostrożności. Aby uzyskać szczegółowe informacje na
temat odpowiedniej konserwacji narzędzia, należy zapoz-
nać się z instrukcjami jego konserwacji.

• Niniejsze narzędzie nie jest przeznaczone do użytku
w środowisku wybuchowym. Konstrukcja narzędzia
związana jest z wytwarzaniem iskier, a także spalin,
które również stwarzają możliwość zagrożenia zapalenia
wysoce łatwopalnego paliwa lub gazu. Nie używać tego
narzędzia w tego rodzaju warunkach. Nie palić tytoniu
podczas obsługi lub przenoszenia narzędzia oraz ogniwa
paliwowego.

• Przed przystąpieniem do pracy sprawdzić narzędzie, aby
• -	 Określić prawidłowy stan narzędzia do pracy.
• -	 Sprawdzić, czy nie nastąpiło nieprawidłowe ułożenie

lub wygięcie części ruchomych oraz jakiekolwiek inne

uwarunkowania, które mogą wpłynąć na obsługę elektro-
narzędzia.

• Ogniwem paliwowym jest butla gazu płynnego pod
ciśnieniem. Trzymać ją z daleka od iskier, płomieni lub
wysokich temperatur i środowisk wybuchowych. Nie pr-
zekłuwać butli i nie próbować otwierać ogniwa paliwowe-
go. Po zużyciu paliwa nie palić butli. Postępować zgodnie
z instrukcją recyklingu umieszczoną na butli.

• Nie przechowywać narzędzia w temperaturze powyżej
120°F (50°C). Wysokie temperatury powodują wybuch lub
pożar oraz uwalnianie łatwopalnych gazów. Nieużywa-
ne narzędzie należy przechowywać z daleka od źródeł
wysokiej temperatury lub bezpośredniej ekspozycji na
światło słoneczne.

• Narzędzie należy obsługiwać w miejscach, w których
zapewniona jest odpowiednia wentylacja. Nie wdychać
spalin, dymu lub gazu, ponieważ mogą one być szkodliwe
dla ludzkiego organizmu.

• Zachować równowagę podczas obsługi narzędzia, nie
wychylać się.

• Narzędzie, paliwo, ładowarkę oraz akumulator należy
przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. Nar-
zędzie jest niebezpieczne w rękach osoby nieprzeszkolo-
nej w zakresie jego obsługi.

• Nieużywane narzędzie powinno być przechowywane w
pozycji poziomej. Podczas odkładania narzędzia należy
zachować ostrożność, aby nie ścisnąć jarzma bezpiecz-
nika.

• Przed każdorazowym użyciem należy sprawdzić narzę-
dzie, aby upewnić się, że nie jest uszkodzone, nie zostało
niewłaściwie podłączone i nie posiada elementów, które
uległy zużyciu.

• Nie używać narzędzia, jeżeli zostało uszkodzone.
• Narzędzie do wbijania elementów mocujących powinny

obsługiwać wyłącznie osoby posiadające odpowiednie
kwalifikacje techniczne.

• Nie wyrzucać instrukcji bezpieczeństwa.
• Należy zachować ostrożność podczas pracy z elemen-

tami mocującymi, zwłaszcza na etapie załadunku i
rozładunku, ponieważ mają one ostre zakończenia, które
mogą powodować obrażenia ciała.

• Stosować jedynie rękawice, które zapewniają odpowied-
nie czucie i bezpieczną kontrolę spustów oraz wszelkich
urządzeń regulacyjnych.

Ogólne ostrzeżenia dotyczące 
bezpieczeństwa elektronarzędzia

• OSTRZEŻENIE Przeczytać wszystkie ostrzeżenia do-
tyczące bezpieczeństwa oraz wszystkie dostarczone
instrukcje. Nieprzestrzeganie ostrzeżeń i instrukcji może
skutkować porażeniem prądem elektrycznym, wystąpie-
niem pożaru lub poważnymi obrażeniami ciała.
Wszystkie ostrzeżenia i instrukcje należy zachować, aby
móc do nich zajrzeć w przyszłości.
Pojęcie „elektronarzędzie” stosowane w ostrzeżeniach
oznacza elektronarzędzie zasilane z sieci elektrycznej
(przewodowe) lub elektronarzędzie zasilane z akumulato-
ra (bezprzewodowe).
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• 1. Bezpieczeństwo stanowiska pracy
a) Utrzymywać czystość na stanowisku pracy i zapewnić jego
odpowiednie oświetlenie. Nieuporządkowane i ciemne miejs-
ca sprzyjają wypadkom.
b) Nie korzystać z elektronarzędzi w środowiskach wybu-
chowych, np.
w pobliżu łatwopalnych płynów, gazów lub pyłu.  Elektronar-
zędzia generują iskry, które mogą prowadzić do zapłonu pyłu
lub oparów.
c) Używać elektronarzędzia z daleka od dzieci i osób postron-
nych. Rozproszenie uwagi może spowodować utratę kontroli
nad narzędziem.

• 2. Bezpieczeństwo elektryczne
a) Wtyczki elektronarzędzia muszą pasować do wykorzys-
tywanego gniazda elektrycznego. Nigdy nie należy dokon-
ywać jakichkolwiek modyfikacji wtyczki. Nie stosować
wtyczek przejściowych do elektronarzędzi z uziemieniem.
Niezmodyfikowane wtyczki i pasujące gniazda elektryczne
ograniczą ryzyko porażenia prądem.
b) Unikać kontaktu ciała z uziemionymi powierzchniami, taki-
mi jak rury, grzejniki, piece i lodówki. Jeżeli ciało jest uziemio-
ne, występuje zwiększone ryzyko porażenia prądem.
c) Nie narażać elektronarzędzi na działanie deszczu lub wil-
goci. Obecność wody we wnętrzu elektronarzędzia zwiększy
ryzyko porażenia prądem.
d) Nie ciągnąć za przewód. Nie wykorzystywać przewodu
do noszenia, ciągnięcia lub odłączania elektronarzędzia od
zasilania. Trzymać przewód z daleka od źródeł ciepła, olejów,
ostrych krawędzi lub ruchomych części. Uszkodzone lub
zaplątane kable zwiększają ryzyko porażenia prądem.
e) Podczas korzystania z elektronarzędzia na zewnątrz
używać przystosowanego do tego celu przedłużacza. Użycie
kabla przystosowanego do użytku zewnętrznego ogranicza
ryzyko porażenia prądem.
f) Jeżeli nie można uniknąć obsługi elektronarzędzia w
wilgotnej lokalizacji, należy użyć zasilania z wyłącznikiem
różnicowoprądowym (RCD). Użycie wyłącznika różnicowoprą-
dowego ogranicza ryzyko porażenia prądem.

• 3. Bezpieczeństwo osobiste
a) Zachować ostrożność, zwracać uwagę na wykonywane
czynności i zachować rozsądek podczas pracy z elektronar-
zędziem. Nie używać elektronarzędzia, gdy użytkownik jest
zmęczony, pod wpływem narkotyków, alkoholu lub leków.
Chwila nieuwagi podczas obsługi elektronarzędzia może
spowodować poważne obrażenia ciała.
b) Stosować środki ochrony indywidualnej. Zawsze stosować
ochronę oczu. Użycie sprzętu ochronnego, takiego jak maska
przeciwpyłowa, obuwie antypoślizgowe, kask czy ochronniki
słuchu, dostosowanego do istniejących warunków ograniczy
ryzyko wystąpienia obrażeń ciała.
c) Zapobiegać niezamierzonemu uruchomieniu urządzenia.
Przed podłączeniem do akumulatora, podniesieniem lub prze-
noszeniem narzędzia należy sprawdzić, czy przełącznik znaj-
duje się w pozycji wyłączonej (OFF). Przenoszenie elektronar-
zędzi z palcem na przełączniku lub zasilanie elektronarzędzi z
przełącznikiem w pozycji włączonej sprzyja wypadkom.
d) Przed włączeniem elektronarzędzia usunąć wszelkie kliny
regulujące lub klucze. Pozostawienie klucza lub klina przymo-
cowanego do obracającej się części elektronarzędzia może
skutkować obrażeniami ciała.
e) Nie wychylać się. Zawsze należy utrzymywać prawidłową

postawę i równowagę. Umożliwia to zachowanie lepszej kon-
troli nad elektronarzędziem w przypadku wystąpienia niepr-
zewidzianych sytuacji.
f) Stosować odpowiednią odzież. Nie nosić luźnych strojów
lub biżuterii. Trzymać włosy, ubrania i rękawice z daleka od
ruchomych części. Luźne ubrania, biżuteria lub długie włosy
mogą zaplątać się w ruchome części urządzenia.
g) Jeżeli w zestawie dołączono urządzenia łączące z syste-
mami odprowadzania i gromadzenia pyłu, należy zapewnić, że
są one prawidłowo podłączone i prawidłowo używane. Użycie
systemu gromadzenia pyłu może ograniczyć zagrożenia
związane z pyłem.

• 4. Użycie i konserwacja elektronarzędzia
a) Nie przeciążać elektronarzędzia. Używać odpowiedniego
elektronarzędzia do danego zastosowania. Prawidłowy dobór
narzędzia umożliwi lepsze i bezpieczniejsze wykonanie zada-
nia z wydajnością, do której zostało zaprojektowane.
b) Nie używać elektronarzędzia, jeżeli przełącznik nie włącza
i wyłącza urządzenia. Wszelkie elektronarzędzia, których nie
można kontrolować za pomocą przełącznika są niebezpiecz-
ne i wymagają naprawy.
c) Przed dokonaniem jakichkolwiek regulacji, zmiany akce-
soriów lub magazynowaniem urządzenia odłączyć wtyczkę
od źródła zasilania lub akumulator od elektronarzędzia. Takie
zapobiegawcze środki bezpieczeństwa ograniczają ryzyko
przypadkowego uruchomienia narzędzia elektrycznego.
d) Przechowywać nieużywane elektronarzędzia w miejscu
niedostępnym dla dzieci i nie pozwalać na używanie ich
przez osoby nieobeznane z elektronarzędziem lub niniejszy-
mi instrukcjami. W rękach nieprzeszkolonych użytkowników
elektronarzędzia są niebezpieczne.
e) Konserwacja elektronarzędzi. Należy sprawdzić, czy
nie nastąpiło nieprawidłowe ułożenie lub wygięcie części
ruchomych, pęknięcie części oraz jakiekolwiek inne uwa-
runkowania mogące wpłynąć na obsługę elektronarzędzia.
Jeżeli elektronarzędzie uległo uszkodzeniu, naprawić je przed
użyciem. Wiele wypadków jest skutkiem niewłaściwej kon-
serwacji elektronarzędzi.
f) Zadbać o czystość i naostrzenie narzędzi tnących. Prawi-
dłowo konserwowane narzędzia tnące z ostrymikrawędziami
tnącymi trudniej się wyginają i łatwiej je kontrolować.
g) Używać elektronarzędzia, akcesoriów, końcówek itp. zgod-
nie z niniejszymi instrukcjami, uwzględniając warunki robocze
oraz wykonywane zadanie. Użycie elektronarzędzia w sposób
niezgodny z przeznaczeniem może skutkować wystąpieniem
sytuacji niebezpiecznych.

• 5. Użycie i konserwacja akumulatora narzędzia
a) Ładować akumulator wyłącznie za pomocą ładowarki ws-
kazanej przez producenta. Ładowarka dostosowana do jedne-
go rodzaju akumulatora może grozić pożarem w przypadku
użycia innego akumulatora w jej ramach.
b) Używać elektronarzędzi wyłącznie z przeznaczonymi do
nich akumulatorami. Korzystanie z innych akumulatorów
może grozić ryzykiem doznania obrażeń ciała lub wystąpienia
pożaru.
c) Gdy akumulator nie jest używany, należy przechowywać go
z daleka od innych metalowych przedmiotów, takich jak spi-
nacze, monety, klucze, gwoździe, śruby i inne drobne artykuły
metalowe, które mogą spowodować zwarcie styków aku-
mulatora. Zwarcie styków akumulatora może spowodować
poparzenia lub pożar.
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d) W niewłaściwych warunkach eksploatacji z akumulatora
może wypływać ciecz – należy unikać z nią kontaktu. W razie
przypadkowego kontaktu spłukać skórę wodą. W przypadku
kontaktu cieczy z oczami zasięgnąć również porady lekarza.
Ciecz wypływająca z wnętrza akumulatora może powodować
podrażnienia lub poparzenia.

• 6. Naprawy
a) Naprawy elektronarzędzia powinny być wykonywane
przez wykwalifikowanego serwisanta stosującego wyłącznie
identyczne części zamienne. Umożliwi to utrzymanie bezpiec-
zeństwa narzędzia elektrycznego.

Instrukcje bezpieczeństwa dotyczące osad-
zaków – ostrzeżenia dotyczące bezpieczeńs-
twa osadzaków

• Zawsze należy zakładać, że w narzędziu znajdują się
elementy mocujące. Nieuważna obsługa osadzaka może
skutkować niespodziewanym wyrzutem elementów mo-
cujących i obrażeniami ciała.

• Nie kierować narzędzia w stronę samego siebie lub innej
osoby znajdującej się w pobliżu. Niespodziewane naciś-
nięcie spustu spowoduje wyrzut elementu mocującego,
prowadząc do obrażeń ciała.

• Nie uruchamiać narzędzia, o ile nie znajduje się w sta-
bilnej pozycji na stanowisku pracy. Jeżeli narzędzie nie
styka się ze stanowiskiem pracy, element mocujący może
zostać wystrzelony w innym kierunku niż zamierzone
miejsce docelowe.

• W przypadku zakleszczenia elementu mocującego w
narzędziu należy odłączyć je od akumulatora. Podc-
zas usuwania zakleszczonego elementu mocującego
osadzak mógłby przypadkowo uruchomić się, jeżelibyłby
podłączony do zasilania.

• Zachować ostrożność podczas usuwania zakleszczone-
go elementu mocującego. Mechanizm może znajdować
się pod wpływem nacisku, a podczas próby odblokowa-
nia elementu mocującego może nastąpić jego wymus-
zony wyrzut.

• Nie używać osadzaka do mocowania przewodów elek-
trycznych. Narzędzie nie zostało zaprojektowane do ins-
talowania przewodów elektrycznych i może spowodować
uszkodzenia ich izolacji, prowadząc do niebezpieczeńs-
twa porażenia prądem lub wystąpienia pożaru.

• Nie należy modyfikować narzędzia, jeżeli nie zostało to
jednoznacznie wskazane w instrukcji użytkowania lub
zatwierdzone na piśmie przez producenta. Modyfikacja
narzędzia może skutkować jego nieoczekiwanym działa-
niem, co może prowadzić do sytuacji niebezpiecznych.

• Nie używać narzędzia na powierzchni materiałów zbyt
twardych lub zbyt miękkich. Twarde materiały mogą
spowodować odbicie elementu mocującego, co może
prowadzić do obrażeń ciała; z kolei miękkie mate-
riały mogą zostać z łatwością ulec przebiciu, co może
skutkować wyrzutem elementu mocującego w przypa-
dkowym kierunku.

• Do smarowania narzędzia należy stosować wyłącznie
smar wskazany w niniejszej instrukcji. Zastosowanie in-
nych smarów może spowodować uszkodzenie narzędzia

oraz ryzyko niewłaściwego działania, którego skutkiem 
mogą być obrażenia ciała operatora.

• Uwagi: 4 FL.OZ.(118 ml)
• Należy utrzymywać narzędzie w czystości i wycierać

wszelkie ślady smaru lub oleju po zakończeniu pracy. Nie
stosować środków czyszczących na bazie rozpuszczal-
ników do czyszczenia narzędzia. Rozpuszczalnik może
uszkodzić gumowe lub plastikowe komponenty narzę-
dzia. Jeżeli uchwyt i korpus narzędzia będą pokryte sma-
rem, może nastąpić przypadkowe upuszczenie narzędzia,
co może prowadzić do obrażeń ciała osób znajdujących
się w pobliżu.

• Zalecane elementy mocujące i akcesoria
• Należy stosować wyłącznie elementy mocujące wyko-

nane lub zalecane przez producenta narzędzia bądź ele-
menty mocujące o równoważnym działaniu do elemen-
tów zalecanych przez producenta.

• Należy stosować wyłącznie akcesoria wykonane lub
zalecane przez producenta narzędzia bądź akcesoria o
równoważnym działaniu do akcesoriów zalecanych przez
producenta.

• Uwagi: Akcesoria dołączone do zestawu, akumulator,
ładowarka i elementy mocujące. Specyfikacje techniczne
można znaleźć w arkuszu danych technicznych.

• Nie używać narzędzia do wykonywania zadań niezgodn-
ych z jego przeznaczeniem. W szczególności nie używać
narzędzia jako młotka, jako że uderzenie narzędzia
zwiększy ryzyko pęknięcia jego korpusu i przypadkowego
wyrzutu elementu mocującego.

• Ładować elementy mocujące na końcu, aby uniknąć nies-
podziewanego wystrzału elementu podczas umieszcza-
nia ogniwa paliwowego i akumulatora.

• Kontrolki działania
- Nie używać narzędzia, jeżeli nie posiada etykiet ostr-
zegawczych lub jeżeli są one uszkodzone.
- Narzędzia nie należy używać w przypadku niezapew-
nienia jego prawidłowej pracy. Etykiety i fizyczne elemen-
ty oddzielające należy wykorzystać w celach kontrolnych.
- Nie usuwać i nie modyfikować kontrolek działania
narzędzia, ani nie manipulować nimi w żaden inny sposób
uniemożliwiający ich prawidłową pracę.
- Nie używać narzędzia, jeżeli jakiekolwiek kontrolki
działania narzędzia nie działają, są odłączone, zostały
zmodyfikowane lub nie zapewniają prawidłowej pracy.

• Obsługa narzędzia
- Narzędzie powinny obsługiwać wyłącznie osoby,
które zapoznały się z niniejszymi instrukcjami obsługi/
bezpieczeństwa narzędzia.
- Zawsze należy zakładać, że w narzędziu znajdują się
elementy mocujące.
- Nie kierować narzędzia w stronę samego siebie ani
żadnej innej osoby niezależnie od tego, czy znajdują się w
nim elementy mocujące.
- Używać narzędzia z daleka od dzieci i osób postron-
nych.
- Nie uruchamiać narzędzia, o ile nie znajduje się w
stabilnej pozycji na obrabianym elemencie.
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- Traktować narzędzie jako przyrząd służący do
wykonywania pracy.
- Nie bawić się narzędziem.
- Zachować czujność, skupić uwagę na wykonywanym
zadaniu i zachować zdrowy rozsądek podczas obsługi
narzędzi.
- Nie używać narzędzia w przypadku zmęczenia,
uprzedniego spożycia narkotyków lub alkoholu oraz jeżeli 
użytkownik znajduje się pod wpływem leków.
- Nie wychylać się. Zawsze należy utrzymywać prawi-
dłową postawę i równowagę.
- Nie trzymać i nie przenosić narzędzia z palcem na
spuście.
- Wbijać elementy mocujące wyłącznie w odpowiednią
powierzchnię roboczą.
- Nie wbijać elementów mocujących w inne elementy
mocujące.
- Po wbiciu elementu mocującego narzędzie może
odskoczyć („odbić”), oddalając się od powierzchni roboc-
zej. Aby ograniczyć ryzyko obrażeń ciała, zawsze należy
zapobiegać odbiciu przez:
o stałe sprawowanie kontroli nad narzędziem.
o umożliwienie odbicia w taki sposób, aby narzędzie
mogło oddalić się od powierzchni roboczej.
o nieblokowanie odbicia w taki sposób, aby narzędzie
było zmuszone powrócić na powierzchnię roboczą
o w trybie „wbijania kontaktowego”, jeżeli obrabiany
element może ponownie zetknąć się z powierzchnią
roboczą przed zwolnieniem spustu, spowoduje to nieza-
mierzony wyrzut elementu mocującego.
o trzymanie twarzy i części ciała z daleka od narzę-
dzia.
- Pracując blisko krawędzi obrabianego elementu lub
przy znacznym nachyleniu, należy zadbać o minima-
lizację tworzenia odłamków, pęknięć lub utrąceń bądź
niekontrolowanego wybijania lub odbijania elementów
mocujących, co może powodować obrażenia ciała.
- Trzymać dłonie i ciało z daleka od miejsca, z którego
wystrzeliwane są elementy mocujące w narzędziu.
- Nie umieszczać elementów mocujących w narzędziu,
jeżeli świeci się którakolwiek z kontrolek działania.
- Nie używać narzędzia z żadnym innym źródłem za-
silania niż te wskazane w instrukcjach obsługi narzędzia/
instrukcjach bezpieczeństwa.
- Nie używać narzędzia z żadnym innym ciśnieniem
roboczym niż wskazane w instrukcjach obsługi narzę-
dzia/ instrukcjach bezpieczeństwa.
- Zawsze należy wybrać system wbijania odpowiada-
jący zastosowaniu elementu mocującego oraz kwalifika-
cjom operatora.
- Zachować szczególną ostrożność podczas wbijania
elementów mocujących w ściany lub inne „martwe pola”,
aby uniknąć kontaktu z ukrytym wyposażeniem (pr-
zewody, rury itp.) lub osobami znajdującymi się po drugiej
stronie.

• Usunąć ogniwo paliwowe i akumulator, gdy
- Narzędzie nie jest używane.
- Wykonywane są prace konserwacyjne lub naprawc-
ze.
- Usuwany jest element, który zakleszczył się we wnę-
trzu narzędzia.
- Narzędzie jest podnoszone, opuszczane lub w inny

sposób przemieszczane do nowego miejsca.
- Narzędzie nie znajduje się pod nadzorem lub kon-
trolą operatora; lub
- Elementy mocujące są usuwane z magazynku.

Ostrzeżenie dotyczące bezpieczeństwa 
ogniwa paliwowego

• Używać wyłącznie ogniwa paliwowego zalecanego przez
producenta. Przeczytać kartę charakterystyki materiału,
aby poznać szczegółowe informacje na temat zawartości
używanego ogniwa paliwowego.

• Usuwać zużyte ogniwo paliwowe zgodnie z lokalnymi
przepisami w sprawie recyklingu. Nie próbować ładować
zużytego ogniwa paliwowego i nie palić go.

• Nie narażać ogniwa paliwowego ani narzędzi wypo-
sażonych w ogniwo paliwowe na bezpośrednie działanie
promieni słonecznych. Unikać ekspozycji tych przedmio-
tów na temperatury powyżej 120°F (50°C). Przegrzanie
ogniwa paliwowego może skutkować wybuchem lub
pożarem.

• Nie przekłuwać i nie próbować otwierać ogniwa pali-
wowego. Ogniwo paliwowe zawiera łatwopalny gaz,
nawet gdy wydaje się puste.

• Zawartość ogniwa paliwowego jest wysoce łatwopalna,
należy je trzymać z daleka od wszelkich źródeł zapłonu.
Uwagi: Zalecane ogniwo paliwowe – PREGUN Item#165
mm 40 g 80 ml lub równoważne

OSTRZEŻENIE dotyczące 
narzędzi wyposażonych w 
tryb wbijania kontaktowego

• Podnosząc narzędzie, przenosząc je między obszarami
pracy i pozycjami lub chodząc, nie należy opierać palca
o spust, ponieważ może to doprowadzić do niezamier-
zonego uruchomienia. W przypadku narzędzi z trybem
wbijania selektywnego należy zawsze upewnić się, że
włączony jest prawidłowy tryb.

• To narzędzie może działać w trybie wbijania selektyw-
nego w przypadku wbijania kontaktowego lub w trybie
ciągłego wbijania kontaktowego wybieranego za pomocą
selektora trybu; może również być narzędziem pracu-
jącym w trybie kontaktowym lub ciągłym, które zostało
oznaczone powyższym symbolem. Narzędzie jest przez-
naczone do zastosowań fabrycznych, na przykład przy
produkcji palet, mebli, domów prefabrykowanych, mebli
tapicerowanych oraz produktów z pokryciem.

• Jeśli narzędzie ma być używane w trybie wbijania selek-
tywnego, należy upewnić się, że wybrane jest odpowied-
nie ustawienie wbijania.

• Nie używać narzędzia w trybie wbijania kontaktowego do
zastosowań takich, jak zamykanie pudeł lub skrzyń ani
do mocowania systemów zabezpieczeń transportowych
na przyczepach i samochodach ciężarowych.

• Zachować ostrożność podczas zmiany miejsca wbijania
elementów mocujących.
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Przewidywane rodzaje zagrożeń związanych z 
ogólnym użytkowaniem narzędzia ręcznego

• Użytkownik narzędzia powinien dokonać analizy możli-
wego szczególnego ryzyka związanego z każdym uży-
ciem narzędzia.

1. Zagrożenia związane z wyrzutem
• Narzędzie do wbijania elementów mocujących należy

odłączyć od zasilania podczas rozładunku elementów
mocujących, dokonywania regulacji, usuwania elemen-
tów zakleszczonych we wnętrzu narzędzia lub zmiany
akcesoriów.

• Podczas pracy należy zachować ostrożność, upewniając
się, że elementy mocujące prawidłowo przebijają dany
materiał i nie mogą zostać wystrzelone w kierunku ope-
ratora lub osób postronnych.

• W trakcie pracy od obrabianego materiału oraz systemu
mocowania lub sortowania mogą być odrzucane odpadki.

• Podczas użytkowania narzędzia należy zawsze nosić
środki ochrony oczu chroniące przed udarami, wypo-
sażone w osłony boczne.

• Operator powinien ocenić ryzyko wobec osób trzecich.
• Należy zachować ostrożność podczas posługiwania

się narzędziami bez styku z obrabianym elementem,
ponieważ mogą one wystrzelić w sposób niezamierzony i
spowodować obrażenia ciała operatora lub osób pos-
tronnych.

• Należy dbać o to, aby narzędzie było bezpiecznie oparte
na obrabianym elemencie tak, aby nie mogło się ześlizg-
nąć.

2. Zagrożenia związane z obsługą
• Prawidłowo trzymać narzędzie: należy być gotowym do

zapanowania nad standardowym lub niespodziewanym
ruchem, w tym odbiciem.

• Zachować równowagę ciała i bezpieczną postawę.
• Nosić odpowiednie ochronniki słuchu.
• Stosować prawidłowe źródło zasilania zgodnie z wytycz-

nymi zawartymi w instrukcji.
• Instrukcja obsługi przedstawia użytkownikowi sposób

prawidłowego korzystania z narzędzia. Obejmuje infor-
macje na temat dozwolonych i niedozwolonych sposo-
bów zastosowania, jak również powiązanych zagrożeń,
w tym podczas pracy na tyłach samochodu ciężarowego
oraz ruchomych platform podnośnikowych itp.

• Instrukcja obsługi ostrzega użytkownika przed zagroże-
niami związanymi z wbijaniem selektywnym.

3. Zagrożenia związane z powtarzalnością ruchów
• Używanie narzędzia przez długi czas może prowadzić

do dyskomfortu w ramionach, barkach, szyi lub innych
częściach ciała.

• W trakcie pracy operator powinien przyjąć optymalną, ale
jednocześnie ergonomiczną postawę. Utrzymywać be-
zpieczną postawę i unikać zaburzania równowagi ciała.

• Jeżeli operator doświadcza takich objawów, jak uporc-
zywy lub nawracający dyskomfort, ból, pulsowanie,
obrzmienie, mrowienie, zdrętwienie, uczucie pieczenia
lub zesztywnienie, nie należy tego ignorować. Operator
powinien skonsultować się z wykwalifikowanym pracow-
nikiem służby zdrowia, aby uzyskać ogólną poradę.

• Mogą również istnieć inne rodzaje ryzyka w odniesieniu
do zagrożeń związanych z powtarzalnym charakterem
wykonywanych zadań, m.in. czasem użytkowania w od-
niesieniu do określonej pozycji pracy. Zaleca się uzyska-
nie stosownych informacji z treści norm EN 1005-3 i EN
1005-4.

• Należy przeprowadzić ocenę dotyczącą zagrożeń,
skupioną w szczególności na możliwości wystąpienia
urazów mięśniowo-szkieletowych, a optymalnie opartą
na założeniu, że ograniczenie zmęczenia w trakcie pracy
skutecznie przyczynia się do zmniejszenia ryzyka wys-
tępowania urazów.

4. Zagrożenia związane z akcesoriami i materiałami eksploa-
tacyjnymi
• W instrukcji obsługi wskazano odpowiednie akcesoria

oraz materiały eksploatacyjne.
• Przed przystąpieniem do zmiany/wymiany akcesoriów,

takich jak element stykający się z obrabianym mate-
riałem, lub do regulacji narzędzia należy odłączyć źródło
zasilania, w tym dopływ powietrza lub gazu bądź akumu-
lator.

• Należy korzystać z rozmiarów i typów akcesoriów wska-
zanych przez producenta.

• Używać tylko smarów zalecanych przez producenta
narzędzia.

• W specyfikacji możliwych do zastosowania elementów
mocujących należy wskazać minimalną i maksymalną
średnicę, długość oraz właściwości elementu mocujące-
go, takie jak rozstaw i kąt nachylenia.

5. Zagrożenia związane ze miejscem pracy
• Poślizgnięcia, potknięcia i upadki są główną przyczyną

urazów w miejscu pracy. Należy zwracać uwagę na ślis-
kie powierzchnie, które mogą być wynikiem pracy z uży-
ciem narzędzia, oraz na ryzyko potknięcia się o przewód
doprowadzający powietrze.

• Należy zachować szczególną ostrożność w nieznanych
miejscach pracy. Mogą być w nich obecne ukryte za-
grożenia, między innymi związane z przewodami elek-
trycznymi lub innymi mediami.

• Narzędzia nie należy używać w środowiskach potencjal-
nie wybuchowych i nie jest ono izolowane przed energią
elektryczną.

• Należy upewnić się, że w miejscu wykonywania pracy nie
ma żadnych przewodów elektrycznych, gazociągów itp.,
które mogłyby stanowić zagrożenie w przypadku uszko-
dzenia przez narzędzie.

6. Zagrożenia związane z zapyleniem i spalinami
• Jeżeli narzędzie jest używane w miejscu o stałym zapyle-

niu, praca z narzędziem może spowodować jego wzbija-
nie, co może prowadzić do zagrożenia.

• Ocena ryzyka powinna uwzględniać pył powstający w
wyniku użytkowania narzędzia oraz możliwość wzbijania
istniejącego pyłu.

• Wylot powietrza narzędzia należy kierować w taki
sposób, aby ograniczyć do minimum wzbijanie pyłu w
otoczeniu, w którym występuje duże zapylenie.

• Jeżeli w miejscu pracy wytwarzana jest duża ilość pyłu
lub spalin, należy ją możliwie jak najbardziej zredukować.
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7. Zagrożenia związane z emisją hałasu
• Brak ochrony przed wysokim poziomem hałasu może

spowodować trwałą utratę słuchu oraz inne problemy,
takie jak szumy uszne (dzwonienie, brzęczenie, świsty lub
trzaski w uszach).

• Należy przeprowadzić ocenę dotyczącą zagrożeń zwią-
zanych z występowaniem hałasu w miejscu pracy oraz
wdrożyć odpowiednie środki kontroli.

• Środki kontroli w celu ograniczenia zagrożenia mogą
obejmować korzystanie z materiałów wytłumiających,
zapobiegających „dzwonieniu” obrabianego materiału.

• Używać odpowiednich ochronników słuchu.
• Aby zapobiec zbędnemu zwiększeniu poziomu hałasu,

użytkować i konserwować narzędzie zgodnie z zalece-
niami zawartymi w niniejszej instrukcji.

• Jeżeli narzędzie jest wyposażone w urządzenie wy-
głuszające, należy upewnić się, że jest ono prawidłowo
umiejscowione i działa poprawnie podczas pracy z
narzędziem.

8. Zagrożenia związane z drganiami
• Informacje dotyczące przeprowadzenia oceny ryzyka w

odniesieniu do tych zagrożeń oraz wdrożenie odpowied-
nich mechanizmów kontrolnych ma istotne znaczenie.

• Narażenie na drgania może powodować uszkodzenie 
nerwów oraz zaburzenia w dopływie krwi do kończyn 
górnych.

• W zimnych warunkach należy nosić ciepłą odzież oraz
dbać, aby dłonie były ciepłe i suche.

• Jeśli pojawia się zdrętwienie, mrowienie, ból lub bla-
dość skóry palców albo dłoni, należy zasięgnąć ogólnej
porady wykwalifikowanego eksperta ds. bezpieczeństwa
i higieny pracy.

• Aby zapobiec zbędnemu zwiększeniu poziomu drgań,
użytkować i konserwować narzędzie zgodnie z zalece-
niami zawartymi w niniejszej instrukcji.

• Narzędzie należy trzymać pewnie, a zarazem lekko, po-
nieważ ryzyko związane z drganiami wzrasta wraz z siłą
nacisku.

Dodatkowe instrukcje bezpieczeństwa dotyc-
zące narzędzi gazowych

• Narzędzia gazowe należy stosować wyłącznie z pojem-
nikami z gazem wyszczególnionymi w instrukcji obsługi
narzędzia lub które zostały przetestowane zgodnie z nor-
mą ISO 11148-13 przez dostawcę pojemnika z gazem.

• Należy zachować podczas pracy z narzędziami gazowy-
mi, ponieważ narzędzie może się rozgrzewać, co może
mieć wpływ na jego trzymanie oraz sprawowanie nad
nim kontroli.

• Narzędzia gazowe do wbijania elementów mocujących
należy obsługiwać w pomieszczeniach wentylowanych.

• Kontakt łatwopalnego gazu płynnego z ludzką skórą
może prowadzić do obrażeń ciała.

• Pojemniki z gazem powinny być oznaczone zgodnie
z wymogami obowiązujących przepisów dotyczących
transportu.

• Należy zachować ostrożność podczas obsługi po-
jemników z gazem, upewniając się, że nie posiadają

one uszkodzeń. Uszkodzone pojemniki z gazem mogą 
spowodować wybuch i obrażenia ciała.

• Należy przeczytać instrukcję dołączoną do pojemnika z
gazem i postępować zgodnie z opisanymi w niej wskaza-
niami.

• Należy upewnić się, że materiały palne nie są narażone
na kontakt z gorącymi spalinami.

• Nie stosować narzędzi gazowych na obszarach za-
grożonych wybuchem, ponieważ iskry wytwarzane przez
narzędzie mogą spowodować pożar lub wybuch.

• W przypadku narzędzi gazowych standardowa obsługa
może wiązać się z niewielkim uwalnianiem gazu.

Ostrzeżenie dotyczące bezpieczeństwa 
akumulatora

• Parametry akumulatora:

• Używać wyłącznie akumulatorów dostarczonych przez
producenta.

• Usuwać akumulator zgodnie z lokalnymi przepisami w
sprawie recyklingu. Nie palić akumulatora i nie próbować
przebijać go lub zgniatać.

• Nie zanurzać akumulatora w wodzie lub innej cieczy. Nie
narażać akumulatora na kontakt z wodą deszczową lub
śniegiem.

• Nie narażać akumulatora ani narzędzi wyposażonych w
akumulator na bezpośrednie działanie promieni słonecz-
nych. Unikać ekspozycji tych przedmiotów na tempe-
ratury powyżej 120°F (50°C). Przegrzanie akumulatora
może skutkować wybuchem lub pożarem.

• Nie dopuścić do bezpośredniego kontaktu zacisków aku-
mulatora z metalami lub materiałami przewodzącymi
Uwagi: Parametry akumulatora można znaleźć w arkuszu
danych technicznych.

Ostrzeżenie dotyczące bezpieczeństwa 
ładowarki

• Parametry ładowarki:

PARAMETRY WEJŚCIOWE

UP0172A-01P

100-240 VAC

50/60 lub 50-60 Hz

Model 

Zakres napięcia wejściowego  

Częstotliwość wejściowa 

maks. 40 A (zimny rozruch)Prąd rozruchowy 

Polski

Akumulator

Wymiary

Model

Rodzaj

Napięcie nominalne

Pojemność

PBP2A66D1

Bateria litowo-jonowa

7.2V

2500mA

52,2 mm (dł) X 41,9 mm (szer.) X 85,5 mm 
(głęb.)
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• Nie używać ładowarki w środowisku wybuchowym. Urzą-
dzenie elektryczne nie zostało zaprojektowane do pracy
w takich warunkach.

• Ładować wkład akumulatorowy w temperaturze poko-
jowej 0°C – 50°C. Przed przystąpieniem do ładowania po-
zostawić gorący wkład akumulatorowy do schłodzenia.

• Nie ładować akumulatora na zewnątrz lub w temperatur-
ze poniżej 0°C.

• Nie przekłuwać i nie próbować otwierać pokrywy akumu-
latora lub ogniw.

• Nie zanurzać ładowarki w wodzie lub innej cieczy. Nie
narażać ładowarki na kontakt z wodą deszczową lub
śniegiem.

• Nie używać ładowarki w przypadku uszkodzenia przewo-
du lub samej ładowarki.

• Odłączać ładowarkę od zasilania, ciągnąć za adapter, a
nie za przewód.

• Nie przykrywać ładowarki żadnymi przedmiotami.

• Nie używać transformatorów blokowych lub agregatów
prądotwórczych jako źródła zasilania ładowarki.

• Używać wyłącznie akumulatora litowo-jonowego, model
nr PBP2A66D1.

• Nie ładować baterii nieprzeznaczonych do ponownego
ładowania.

• Podczas ładowania akumulator powinien znajdować
się w miejscu, w którym zapewniona jest odpowiednia
wentylacja.

• Z tego urządzenia mogą korzystać dzieci w wieku co na-
jmniej 8 lat oraz osoby o ograniczonych zdolnościach ru-
chowych, sensorycznych lub umysłowych, a także osoby
nieposiadające odpowiedniego doświadczenia i wiedzy,
pod warunkiem zapewnienia nadzoru lub pouczenia ich
o bezpiecznym użytkowaniu urządzenia, zapewniając ich
zrozumienie powiązanych zagrożeń. Dzieci nie powinny
używać urządzenia do zabawy. Czyszczenie i konserwac-
ja nie powinny być prowadzone przez dzieci bez nadzoru.

• Odłączalny kabel zasilania – umieszczony w wykazie
(ELBZ/7) lub w wykazie (ELBZ), certyfikowany CAS, rodzaj
odłączalny, minimalna długość 1,8 m i 3 m, napięcie
znamionowe 300 V, rodzaj SPT-2 przewód elastyczny, 18
AWG/2C, 105°C, jedna końcówka posiada nieuziemioną
wtyczkę połączeniową 15 A, 125 V (NEMA 1-15P), druga
końcówka wyposażona w ukształtowane złącze dosto-
sowane do gniazda zasilania.

Uwagi: Parametry ładowarki można znaleźć w arkuszu 
danych technicznych.

Instrukcja obsługi

Załadunek i rozładunek ogniwa paliwowego
• Otworzyć pokrywę ogniwa paliwowego przez pociągnię-

cie i obrót.
• Włożyć ogniwo paliwowe do komory. Dopasować lufę

ogniwa paliwowego do rdzenia paliwowego w narzędziu.
• Zamknąć pokrywę ogniwa paliwowego.

Załadunek i rozładunek elementu mocującego
• Podłączyć narzędzie do akumulatora i ogniwa paliwowe-

go przed załadunkiem elementów mocujących. Narzędzie
powinno zapewniać możliwość wykonania jednego cyklu
po podłączeniu do akumulatora. W przypadku załadowa-
nia elementów mocujących przed podłączeniem akumu-
latora istnieje możliwość niekontrolowanego wyrzutu.

• Skierować lufę z daleka od wszelkich osób i trzymać
palec z daleka od spustu podczas ładowania elementów

Polski

SPECYFIKACJA OGÓLNA

75% typ

maks. 0,35 mA

0,15 A – 0,25 A

Wydajność

Prąd odpływowy

Prąd wstępny

4 V< V akumulator<6 VNapięcie wstępne

2 A

8,2 V – 8,4 V

<0,15 A typ

Całkowite ładowanie

Stałe napięcie

Całkowite ładowanie

maks. 2 godzinyCałkowity czas ładowania

8,5 V typ

0°C – 50°C

T < 0°C lub T > 55°C

Ochrona przepięciowa

Temperatura robocza

Ochrona temperaturowa akumulatora

maks. 17 WCiągła moc wyjściowa

PARAMETRY ŚRODOWISKOWE

od 0°C do 50°C

±0,02%/°C

od -20°C do +85°C

Zakres temperatury pracy

Współczynnik temperatury

Zakres temperatury przechowywania

0 do 95% RHWilgotność, brak kondensacji

Swobodny obieg powietrza

Spełnia wymogi specyfikacji CISPR22 
klasa B
UL1310 i IEC60335-2-29

Chłodzenie

EMI

PARAMETRY bezpieczeństwa
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mocujących.
• Aby załadować elementy mocujące, wsunąć taśmę ele-

mentów mocujących do wnętrza magazynka do momen-
tu natrafienia na element blokujący.

• Pociągnąć za popychacz aż do przejścia za element
blokujący.

• Zwolnić popychacz, aby zainstalować taśmę elementów
mocujących i wprowadzić ją do wnętrza lufy.

• Aby wyładować elementy mocujące z magazynku, na-
cisnąć drążek zwalniający na popychaczu i przechylić
narzędzie, aby zsunąć taśmę elementów mocujących w
tył magazynku.

• Rozładować taśmę, naciskając element blokujący i wy-
suwając taśmę.

W przypadku 3-stopniowego magazynku wykonać opisane 
czynności w celu zachowania bezpieczeństwa, a następnie 
wykonać poniższe czynności
• W celu załadowania elementów mocujących wciągnąć

popychacz do tylnej części narzędzia aż do jego za-
blokowania w tyle magazynku.

• Wsunąć taśmę elementów mocujących do wnętrza ma-
gazynku.

• Zwolnić popychacz, aby wepchnąć element mocujący do
wnętrza lufy.

• Aby rozładować elementy mocujące z narzędzia, wep-
chnąć popychacz do tylnej pozycji blokady. Wysunąć
elementy mocujące z magazynku.

Regulacja głębokości wbijania
• Niniejsze narzędzie jest wyposażone w możliwość

regulacji głębokości wbijania. Przed rozpoczęciem pracy
należy sprawdzić głębokość wbijania na niepotrzebnym
skrawku materiału.

• Przekręcić pokrętło w celu regulacji głębokości wbijania.
• Powtarzać powyższe czynności aż do osiągnięcia pożą-

danej głębokości wbijania.

Sposób uruchamiania i czynności w celu uruchomienia 
narzędzia
• Niniejsze narzędzie jest wyposażone wyłącznie w kom-

pletny system wbijania sekwencyjnego.
• Aby uruchomić narzędzie, należy docisnąć bezpiecznik

do obrabianego elementu, następnie nacisnąć spust.
• Aby uruchomić narzędzie ponownie, należy w pełni zwol-

nić bezpiecznik i zwolnić spust przed ponownym wyko-
naniem powyższych czynności.

• Przed naciśnięciem spustu należy upewnić się, że ele-
ment mocujący jest wbijany w obrabiany element.

Usuwanie zakleszczonych elementów z narzędzia przeznac-
zonego do wbijania w beton
• W przypadku blokady elementów mocujących należy

odłączyć akumulator przed wykonaniem jakichkolwiek
czynności.

• Nacisnąć drążek zwalniający magazynek, umieszczony
na korpusie narzędzia – nr 1.

• Usunąć magazynek i bezpiecznik A – nr 2 i 3.
• Usunąć zakleszczony element mocujący za pomocą

szczypiec lub podobnego narzędzia. Nie używać rąk do
wyjęcia elementów mocujących.

• Ponownie zamontować bezpiecznik A i magazynek po
usunięciu

• zakleszczonego elementu.

Ładowanie akumulatora i diody LED na urządzeniu i 
ładowarce
• Narzędzie jest dostarczone wraz z akumulatorem. Czas

pełnego ładowania nowego akumulatora wynosi 2 go-
dziny.

• Gdy ładowarka jest podłączona do zasilania, ale nie
umieszczono w niej akumulatora, świeci się na niej
czerwona dioda LED.

• Dioda LED na ładowarce świeci się na czerwono podczas
ładowania baterii.

• Po osiągnięciu pełnego naładowania rozświetli się zielo-
na dioda LED.

• W przypadku nadmiernego rozgrzania akumulatora
czerwona dioda LED zacznie migać.

• W przypadku użycia niestandardowego akumulatora
czerwona dioda LED zaświeci się, co oznacza koniecz-
ność wymiany akumulatora na inny.

• Gdy narzędzie jest podłączone do naładowanego akumu-
latora, dioda LED na narzędziu świeci się na zielono.

Polski

Stan diody LED na ładowarce

Status

Stan bezczynności – 
dostępne zasilanie
Zainstalowany akumulator, 
ładowanie w toku

Ochrona przed przegrzaniem

Akumulator niesprawny

Akumulator w pełni nała-
dowany

Czerwona dioda LED

ON

ON

Miganie (ON 0,5 s/OFF 
0,5 s)
Miganie (ON 0,5 s/OFF 
0,5 s)

OFF

Zielona dioda LED

OFF

OFF

ON

1

2

4

5

3

Miganie (ON 0,5 s/OFF 
0,5 s)
Miganie (ON 0,5 s/OFF 
0,5 s)
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Polski

Instrukcja konserwacji

Ogólna konserwacja
• Obowiązkiem pracodawcy oraz operatora narzędzia jest

zapewnienie jego poprawnych warunków pracy. Ponadto
wyłącznie personel serwisowy wyszkolony przez produ-
centa, dystrybutora lub pracodawcę powinien dokonywać
napraw narzędzia, wykorzystując części lub akcesoria
dostarczone lub zalecane przez producenta/dystrybutora
narzędzia.

• OSTROŻNIE przed przystąpieniem do jakichkolwiek prac
konserwacyjnych należy odłączyć akumulator.

• Należy zawsze zachować narzędzie w czystości. Wycie-
rać wszelkie ślady smaru lub oleju za pomocą suchej,
czystej szmatki, aby uniknąć przypadkowego upuszc-
zenia narzędzia. Unikać środków czystości na bazie
rozpuszczalników do czyszczenia narzędzia, ponieważ
niektóre rozpuszczalniki powodują uszkodzenia elemen-
tów kompozytowych narzędzia bądź zmniejszenie ich
wytrzymałości. Regularnie czyścić filtr powietrza, aby
zapewnić pełną sprawność narzędzia.

• NIGDY nie używać narzędzia w przypadku jakichkolwiek
wątpliwości.

• USUWANIE ODPADÓW Przestrzegać przepisów kra-
jowych dotyczących usuwania odpadów, aby uniknąć
zagrożeń dla personelu oraz dla środowiska

Smarowanie i czyszczenie
• Niniejsze narzędzie nie wymaga dodatkowego smarowa-

nia, ponieważ paliwo zawiera już oleje smarujące.
• Można oczyścić komorę spalania i cylinder za pomocą

samochodowego środka do czyszczenia gaźników. W
tym celu należy wyjąć 2 śruby na uchwycie i 4 śruby na
osłonie górnej, aby odsłonić wnętrze cylindra.

Niskie temperatury
• Nie zaleca się używania niniejszego narzędzia w niskich

temperaturach. Niskie temperatury zmniejszają efektyw-
ność spalania i wydajność pracy akumulatora. Używać
narzędzia wyłącznie w temperaturze powyżej -7°C (19°F).

Magazynowanie
• Gdy narzędzie nie jest używane przez dłuższy okres

czasu, nałożyć cienką warstwę smaru na elementy
stalowe w celu zapobiegania korozji. Nie przechowywać
osadzaka w warunkach niskich temperatur. Nieużywany
osadzak należy składować w miejscu ciepłym i suchym.
Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci.

Na wyświetlaczu wskazywany jest stan 
akumulatora w narzędziu

Rozwiązywanie problemów

Znaczenie

Stan naładowania akumulatora 
powyżej 80%
Stan naładowania akumulatora 
powyżej 80–60%

Stan

Wszystkie diody LED świecą się na 
zielono
Dwie diody LED świecą się na zielono

Stan naładowania akumulatora 
powyżej 60–40%

Jedna dioda LED świeci się na zielono

Stan naładowania akumulatora 
powyżej 40–20%
Stan naładowania akumulatora 
poniżej 20%

Jedna dioda LED miga na zielono

Jedna dioda LED świeci się na 
czerwono

Środki zapobiegawcze

•	 Stan naładowania akumulatora może 
być zbyt niski.

• Wymienić akumulator na inny, w 
pełni naładowany.

Objawy

Świeci się czerwona dioda LED, 
a narzędzie nie działa.

•	 Wyregulować głębokość wbijania, 
ustawiając wartość największą.

•	 Oczyścić cylinder za pomocą 
odpowiedniego środka czyszczą-
cego.

•	 Sprawdzić akumulator i wymienić go 
stosownie do potrzeb.

•	 Zwolnić bezpiecznik i trzymać przez 
1 minutę przed naciśnięciem spustu. 
Jeżeli narzędzie nie dokonuje 
wyrzutu, może to wskazywać na 
nieszczelność komory spalania. 
Wysłać narzędzie do najbliższego 
punktu serwisowego.

Narzędzie pracuje normalnie, 
ale nie wbija elementów mo-
cujących pomimo wyrzutu.

•	 Akumulator wyczerpał się. Wymienić 
akumulator na inny, w pełni nała-
dowany.

•	 Jeżeli nie spowoduje to wyelimi-
nowania problemu, wysłać narzędzie 
do najbliższego punktu serwisowe-
go.

Wentylator nie działa, świeci 
się czerwone dioda LED.

•	 Wymienić akumulator. Jeżeli umożli-
wi to wyeliminowanie problemu, 
oznacza to, że dotychczasowy 
akumulator jest uszkodzony lub 
wyczerpał się.

•	 Wymienić ładowarkę, jeżeli akumu-
lator działa poprawnie w narzędziu, 
lecz nie da się go naładować za 
pomocą ładowarki.

Akumulator nie ładuje się 
albo ładowarka nagrzewa się 
podczas ładowania.

•	 Ładowarka jest uszkodzona i należy 
przestać z niej korzystać. Niezwłocz-
nie odłączyć ładowarkę od zasilania i 
zastąpić ją nową ładowarką.

Ładowarka nagrzewa się, 
wydaje odgłosy lub uwalnia 
dym.

•	 Roboczy element kontaktowy jest 
wygięty lub mechanizm zabezpiec-
zający jest wypełniony brudem. 
Oczyścić mechanizm zabezpieczają-
cy. Naprawić 

• lub wymienić roboczy element 
kontaktowy (powinien tego dokonać 
przedstawiciel punktu serwisowego).

•	 Uruchomiony jest mechanizm blok-
ady. Załadować więcej elementów 
mocujących.

Roboczy element kontaktowy 
(bezpiecznik) zablokował się 
i nie da się wcisnąć do dna. 
Nie da się użyć narzędzia.

•	 Brak paliwa, wymienić ogniwo pali-
wowe na nowe.

• Przewód zapłonowy nie jest zamo-
cowany prawidłowo, sprawdzić pr-
zewód zapłonowy, zdejmując osłonę.

•	 Świeca zapłonowa jest zabrudzona. 
Oczyścić świecę zapłonową.

• Jeżeli nie spowoduje to wyeliminowa-
nia problemu, wysłać narzędzie do 
najbliższego punktu serwisowego.

Narzędzie nie działa, lecz 
świeci się zielona dioda LED i 
wentylator działa poprawnie.

•	 Zastosowano niewłaściwy rodzaj 
elementów mocujących. Wymienić je 
na odpowiednie.

•	 Cylinder wymaga oczyszczenia.
• Element mocujący jest zablokowany, 

usunąć blokadę przed użyciem.
•	 Popychacz nie pracuje prawidłowo 

z taśmą elementów mocujących. 
Dokonać pełnej regulacji.

Narzędzie działa normalnie, 
ale nie da się wbić elemen-
tów mocujących.
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•	 Roboczy element kontaktowy 
(bezpiecznik) jest wygięty lub zabru-
dzony. Sprawdzić roboczy element 
kontaktowy i naprawić lub wymienić 
go. Oczyścić mechanizm zabezpiec-
zający.

Komora spalania nie powraca 
do pozycji początkowej.

•	 Sprawdzić akumulator i wymienić go 
na inny, w pełni naładowany.

•	 Oczyścić narzędzie za pomocą 
odpowiedniego płynu czyszczącego.

•	 Sprawdzić stan zużycia pierścienia 
tłoka.

•	 Narzędzie mogło ulec przegrza-
niu. Wyczyścić lub wymienić filtr 
powietrza.

Dźwignia popychacza nie 
powraca do pozycji począ-
tkowej, częstość niecelnych 
strzałów wyższa niż zazwyczaj.

Wydaje się, że narzędzie traci 
siłę.

•	 Sprawdzić ogniwo paliwowe.
•	 Wyczyścić lub wymienić filtr powie-

trza.
•	 Sprawdzić przewód świecy zapło-

nowej.
•	 Oczyścić narzędzie za pomocą 

odpowiedniego płynu czyszczącego.

W przypadku usterek innych niż opisane powyżej należy zaprzestać 
korzystania z narzędzia i skontaktować się z lokalnym dystrybutorem w 
celu przekazania narzędzia do serwisu.

Narzędzie należy odesłać do producenta/dystrybutora w przypadku wys-
tępowania innych usterek niż te wyszczególnione powyżej.
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EU DEKLARACJA ZGODNOŚCI  FOX 
Data aktualizacji: 21.10.2024 

 
 
Niniejszym oświadczamy, że poniższy produkt jest zgodny z wymogami 
dotyczącymi ochrony zdrowia i bezpieczeństwa osób oraz ochrony 
środowiska.
 
My,   CELO FIJACIONES SL  
    Rosselló 7, 08211 Castellar del Vallès (Spain) 

oświadczamy na własną odpowiedzialność, że niniejsze narzędzie mocujące zasilane gazem jest 
zgodne z następującymi dyrektywami i normami:
 

 

Dyrektywy 
2006/42/EC 2014/30/EU  
2014/35/EU 
2011/65/EU 
2015/835/EU 
2012/19/EU 
 
Standardy 
EN ISO 12100:2010 
EN ISO 11148-13:2018 EN 
15895:2011+A1:2018 
EN ISO 28927-13:2022 
EN 62841-1:2015 EN 
60745-2-16:2011 EN 
IEC 55014-1:2021 
EN IEC 55014-2:2021 
 
(Bateria): EN 60335-1:2012, EN 60335-2-29:2021/A1:2021, EN 62133-2:2017/A1:2021.  

 
     

Corporate Category Manager  
Castellar del Vallès, 21.10.2024 

 
 
 

 

   

 
 
 
 
        

Angel Copete 

Deklaracja zgodności
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